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A ^ d j  é l e t r e - é l e m k e d e t t  T a b á n
N enisokái 1 utolsói; kon dúlnak a  ta tá u l  

tem plooi hi r a n g ja i a  k ivénhedt, apró terek, 
a  g irb elgu i aa utcácskák, a  furcsa  vén  házak  
és ked'«?s • kém ények felett. A z  udvarokon  
nem  foif a f  upáni napon sütkérezni M átyás, a  
délceg, í|clf?lQf kandúr és az  o leanderfa sem  
fog ja  Bontogatni tavasz i rügyedt. H oldas es­
téken Az if jú  a la n y i költő  nem  fog  e lm élázva  
bolyon g an i a  H old világ-utcán  és a  cégér rud- 
jáiról leszáll az  A ran y  K akas és a  Három  
A rany K acsa, az  ősi K akuk és a  F ejér F ar­
kas ism eretlen  tájak ra  vándorol.

A  k iesi és k issé  szurtos, ám de derűs k is 
tabán i korcsm ák pest-budai rom ántossága te ­
hát m eghal, noha ez a  rom ántosság o tt élt 
m ár néhai v a ló  Nem es Gaal G yörgy idejében  
1805-ben, m időn is e derék L itterátor „ A z  
T u d ó s P a ló tzn a k , F u r k d ts  T a m á s n a k  M o ln o s- 
b é lb e ’ la k ó  S ó g o ra  U rá h o z  í r o t t  L e v e le i“ cim ü  
könyvében sok je les dolgot ir t  az akkor m ég  
eleven nyüzsgés ü E átz  V árosról és annak  
vendégfogadóiról.

Mind e  k is  korcsm ák élűmnek, noha sok  
Pest-B udát járó kü lsőországi utiaseimber irta  
le  azokat s noha B udapest regényessége fő ­
leg  a Tabánban ü tö tte  fe l tanyáját, ille tő leg  a 
pesti ember regényesség-szük ség letét a  T abán­
ban szerezte be. A  pesti ember ú g y  járt el 
lan gyos m ájusi estéken e k is  korcsm ákba, 
m int a párisi Szájnabalpart p o lgára  a  Szaj­
nán tú lra , a Montmarfrre zegzugos utcácskáiba- 
I t t  ta lá lta ’ a százados m últú  G uingucttes-eket 
és a Tabarineket, a  k is  esapszékeket, m elyek­
ben kedves ismerősié v o lt  a  Patroné, a  dé l­
vidéki Provenea'l-kor csm áros. A  budapesti 
ember szám ára az v o lt a  Tabán, m int a párisi 
szám ára a  M ontm artre, m int a  bécsi ember 
szám ára G rintzing. K ik i i t t  é lte  le  ifjú sá g a  
boldog éveit és a  szürkülő években! az Ifjú sá g  
em lékeinek illúzió it.

M indennek azonban m ost v ég e  lesz. Vége?  
T alán nem . í g y  v o lt ez u gy a n is  akkor is, 
am ikor a rég i B elvárost 1898-ban lebontották. 
Akkor szűnt m eg a Sebestyén-üteában a Csi­
gához cégérezett vendégfogadó, m elybe V ö­
rösm arty járt baráta iva l s  m elyben Petőfi, 
s ő t  egyszer B erzsenyi D ániel is  m egfordult. 
M egszűntek a rég i K ét H uszár-ok, a H alász- 
legény, a  Grófhoz és a H árom  A ra n y  Rózsák 
is elhervadtak.

Ám de m i történt? A z ódon belvárosi házacs­
kák eltűntek, de a rég i B elváros H ely i Szel­
lem e, G enius L oci-ja k ik öltözött az egykor uj- 
m ódi elővárosokba, ig y  a Szent József e lővá­
rosába is, m ely  u g y a n  uj hóstát vo lt 1750-ben, 
de igen  kedves és ódon városfertá ly  le tt  1898 
óta. N a g y  szecesszió vo lt ez: a  pesti B elváros  
regényessége és ódomsága k ivándorolt a  J ó ­
zsefvárosba és a „R égi V áros“, az  irodalm i 
finom ak „V ieux B u d a p e s t ije  ide  vonu lt ki 
eg y  k is  p o lgári derűre. A  n a g yvárosi polgár  
is  m indenütt kereste és m indenütt m egta lá lta  
a rég i p esti R om ántosságot a józsefvárosi vén  
cégérek alatt.

N os — m ost se fé ltsük  a pest-budai polgárt. 
A  regényesség  u tán i bajiam  k iirth atatlan , k i­
tör  és eget kér. „M eghalt a  Tabán, éljen  a 
V íziváros!“, m ondja a h a lh atatlan  pest-budai 
életkedv, m ely  nem  engedi m agát holm i ta ­
báni bontó csákányoktól agyonütn i. „Él m a­
gyar, á ll Buda m ég!“, k iá ltja  és nem  m ehet­
vén a Tabánba — a V ízivárosba m egyen  és fe l­

fedezi annak a regényességét.
Oh, m ondja a pest-budai polgár, elindulva  

a Lánchidtól a V iziváros felé, m ely  gyöngéd  
és kedves a ferences kapucinusok tem plom a  
oldalán a feszü let előtt, a k is  tér gesztenye­
fá i árnyékában a sok üde k is budai v irág. 
M ily ódonosan bájos a v irágzó  fagyalbokor a 
kút körül a  téren, m ely  kú t K orvin-kutnak  
m ondatik! M ilyen ódon az Iskola-u tca  s v á j­
jon m i lehet am a V astuskó és a Vám -utca  
sarkán? V ájjon a néhai B ecsü letes Lakatos 
Céh legén yein ek  H erbergje a budai V astuskó, 
a v a g y  csak néhai füszerszám os boltos kalm ár  
cégére? E jnye, m ily  kedves a  G yorskocsi-utca  
neve is . Lám , lám , ez az u tcanév  az egykori 
császári P ostakocsi és a  G yorsparaszt kocsi

névőrzője. És — n in i — a H árom  N yulakhoz  
cégérezett egykori v íz ivárosi vendégfogadó
helyén  épült városi Serfőzőhá.z hova lett?  
K aszárnya őrizte a  H árom  N yu lak  nevét. 
Bárok kapuja m ég m egvan, de hol vannak a 
deli m edvekörm ös hajtókáju , m edvebőrsüveges 
m agyar granatérosok? H ol vannak az egykori 
céhbeli veres m ellényes, arany paszom ántos, 
bőrkötényes m agyar sernevelő legények?

És — n in i — m i ker in g  ott a G yorskocsi- 
utca végén  a levegőben? R epülőgépes madár? 
Óh nem, Budám, a V ízivárosban nincsenek  
Hlyem ujm ódi dolgok. H árom  kacsa  kering ott, 
aranyos a tollúk, m ajd a három  kacsa össze­
olvad egy  kacsává  és leszá ll egy  igen takaros, 
ódon házon! R ögtön kiderül, m i történt! A  
tabáni H árom  K acsa-utca h e ly i Geniusa’, a  
török idejéből ittm aradt h e ly i D sin  kacsafor- 
raába öltözködve, e lrepült a  derék nógrádi 
tótok csákánya elől és nevét tabáni Három  
A ran y  K acsából v íz iv á ro si A ran y  K acsává  
változtatva , itt  fészkelt m eg. E derék tabáni 
kacsáik ezt ann yiva l is  inkább m egtehették, 
m ert hiszen századok óta it t  v o lt cégéri h i­
vata lban  v íz ivárosi e g y  testvér kom ájuk, a 
v ízivárosi A rany K acsa. E z adta az  A rany  
K acsa, később K acsa-utca nevét. Ott á ll a 
kies k is sermérő vendégfogadó az egykori B iir- 
germ elster-ház helyén nőtt n a g y  palotával 
szem közt a M edvéről cégérezett u tca  — a 
M edve-utca sarkán. R égi. h íres lakatos-mester 
kalapácsa á lta l te tt cégéren ül a  v íz ivárosi 
A ran y  K acsa. H istóriá já t m árvány em lék­
tábla' örökíti m eg. A  m árványtábla  betűi m eg­
örökítik  a ¡környezet budai h istóriáját is. a 
V íziváros serfőzőbázát is, m ely  1711 és 1743 j 
között á llo tt a közeli H árom  N yú l K aszárnya  
¡helyén.

A  «vendégfogadóban H aran ghy Jenő festő­
m űvész falképe örökíti m eg azt a  jelenetet, 
m időn Buda városa Nem es T anácsa 1718 m ár­
cius 17-én 12 hordó tavaszi sert ajándékoz a 
budai főtisztelendő Franciskám ig B arátok  
Páter G várdiánusának, K arak ith  Lukács P á­
ternek, m ondván szór ól-szóra ig y  a  N em es 
Tanács Protoeollum ában: „M ég h a  tö b b e t
k é rn e  is  a  fö t  is  z t  é le n d ő  C o n v e n tu s , m ég  a z t  
i s  m e g a d n á n k , j ó l  tu d v á n . h o g y  a  M a g a ssá g ­
b é li  m i ly  sz e i-e te tte l f o g a d ja  a z t ,  h a  m i  S ze n t  
F eren c  f ia it  g y á m o l i i ju k .  E z é r t  e g y e lő r e  te h á t  
fo ly ta tó la g o s a n  t iz e n k é t  h o rd ó  s e r e t  a d u n k  a  
F ő tis z te le n d ő  U ra k n a k , v á ro su n k  jó  s o r s á t  a  
fe re n c r e n d i A t y á k  s z e n t k ö n y ö rg é sé b e  a já n lv a .“ 
A  m ásik képen lá tszik  az egykori A ran y  
K acsa vemdégfogf. dó  négy  oszlopos szekérál- 
lása, a la tta  á Becsbe induló gyorsparasztok: 
szekerei és a serező polgárok. E g y  harm adikon  
a’z ősi s-erpróba látható: a bőm ad rágos ser­
főző legén y  tartozik a fr iss  m alátás seriével 
leön tött zsám olyra ü ln i és fe lá llan i. H a a  
zsám oly odaragad a bőrnadrághoz, sü n i a  serié  
Ás jeles a ser próbatétele.

A  K acsa-utcából tovább m enve, a  tabáni 
A ranyk akas cégérét a P álffy-téri K akaskapu  
serm érő vendégfogadónál ta lá lju k  m eg. Csupa 
budai m agyar és török rom antika fogad itt. 
ő s i  céh i cím erek, hajdúk és a  lebontott K a­
kaskapu képe. Freskóban m inden, am i egykor, 
a X V II. században v a ló sá g  volt. Ma kép, de 
valósabb, m int a  v a lóság , m ert el nem  rom ­
landó regényes budai poézisban él a m últ.

A  pesti polgár az  egykori budai H orváthok  
utcáján  át v isszatér  a K acsa-utcához. M egnézi 
a  G örgey-utcában Szent F lóriánus szobrocská­
ját, e lgyönyörködik  a Szent János isp otá lya  
— a  rég i Szent János-kórház — falának török­
kori m aradványain  és v isszasétá l az egykori 
budai K apások utcájába. Ott á ll — a tabáni 
Szarvas-tér pótlásául — a H ubertus vendég- 
fogadó Szarvasos cégére. Szent H ubertus és 
Szent E ustachus bájos legendájának em léke  
ez. F a la in  táncoló m agyar leg én y  és m agyar  
lány . Rem ekbe v a sa lt p inceajtó. P o lg á r i békes­
ség. A  csún ya élet za jlása  nem  hat e l ide. 
Öreg budai harangok szóla lnak m eg az esté­
ben. A z elm últ Tabán örök regényessége ig y  
költözött át a  V ízivárosba.

Bevilaqua-Borsódy Béla.


